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FL451	Bilingual	matrix

p.1

D1 D1

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7

D2A D2A

D2B D2B

1 1
2 2
3 3In	2012	or	2013 En	2012	ou	2013

(READ	OUT	-	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

In	2016 En	2016
In	2014	or	2015 En	2014	ou	2015

NEW NEW

ASK	D2B	IF	CODE	9999	IN	D2A POSER	D2B	SI	CODE	9999	EN	D2A

When	was	your	company	established? Quand	a	été	créée	votre	entreprise	?

When	was	your	company	established? Quand	a	été	créée	votre	entreprise	?

(WRITE	DOWN	YEAR	WHEN	COMPANY	WAS	ESTABLISHED	-	IF	DOES	NOT	KNOW	EXACTLY	CODE	'9999'	
AND	INSIST	ON	GETTING	AN	ESTIMATE	FOR	NEXT	QUESTION)

(ECRIRE	L'ANNEE	DE	CREATION	-	SI	NE	SAIT	PAS	EXACTEMENT	CODER	'9999'	ET	INSISTER	POUR	AVOIR	UNE	
ESTIMATION	A	LA	QUESTION	SUIVANTE)

Year Année

250	or	more	employees 250	salariés	ou	plus
DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW	BASED	ON	FL448	D2 NEW	BASED	ON	FL448	D2

10	to	19	employees 10	à	19	salariés
20	to	49	employees 20	à	49	salariés
50	to	249	employees 50	à	249	salariés

(READ	OUT	-	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

None,	you	are	self-employed Aucun,	vous	êtes	travailleur	indépendant
1	to	9	employees 1	à	9	salariés

ASK	ALL POSER	A	TOUS

INT.:	(READ	OUT)	Today	I	would	like	to	ask	you	a	few	questions	about	legislation.	In	your	daily	business	
you	have	to	comply	with	legislation.		This	may	for	example	be	legislation	related	to	working	time	or	late	
payments.	Please	note	that	the	focus	of	this	survey	is	not	on	legislation	governing	requirements	for	
setting	up	a	company.

ENQ.	:	(LIRE)	Aujourd'hui,	je	souhaiterais	vous	poser	quelques	questions	à	propos	de	la	législation.	Dans	
vos	activités	professionnelles	quotidiennes,	vous	devez	vous	conformer	à	la	législation.	Il	peut	par	
exemple	s’agir	de	la	législation	relative	au	temps	de	travail	ou	aux	retards	de	paiement.	Veuillez	noter	que	
la	présente	enquête	ne	porte	pas	sur	la	législation	régissant	les	obligations	en	matière	de	création	
d'entreprise.

How	many	employees	(full-time	equivalent)	excluding	yourself	does	your	company	currently	have? Combien	de	salariés	(équivalents	temps	plein),	à	l'exception	de	vous-même,	votre	entreprise	compte-t-
elle	actuellement	?

PERCEPTION	OF	REGULATION	FOR	BUSINESSES LA	PERCEPTION	DE	LA	RÉGLEMENTATION	DESTINÉE	AUX	ENTREPRISES
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p.2

4 4
5 5
6 6

D3 D3

1 1
2 2
3 3
4 4

D4 D4

1 1
2 2
3 3
4 4

D5 D5

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,

Outside	the	EU En	dehors	de	l'UE
DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

In	the	country	in	which	your	business	is	established Dans	le	pays	dans	lequel	votre	entreprise	est	établie
In	1	or	2	other	EU	countries Dans	1	ou	2	autres	pays	de	l'UE
In	3	or	more	other	EU	countries Dans	3	autres	pays	de	l'UE	ou	plus

D5:	CODE	5	IS	EXCLUSIVE D5:	LE	CODE	5	EST	EXCLUSIF

In	the	last	12	months,	has	your	company	been	working	,	trading	or	offering	services	at	the	following	
geographical	locations?

Au	cours	des	douze	derniers	mois,	votre	entreprise	a-t-elle	exercé	des	activités,	fait	du	commerce	ou	
proposé	des	services	dans	les	zones	géographiques	suivantes	?

(READ	OUT	-	MULTIPLE	ANSWERS	POSSIBLE) (LIRE	-	PLUSIEURS	REPONSES	POSSIBLES)

No Non
DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

(READ	OUT	-	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	-	UNE	SEULE	REPONSE)

Yes,	part	of	a	national	group Oui,	c'est	une	filiale	d'un	groupe	national
Yes,	part	of	an	international	group Oui,	c'est	une	filiale	d'un	groupe	international

NEW NEW

ASK	ALL POSER	A	TOUS

Is	your	company	part	of	a	group? Votre	entreprise	fait-elle	partie	d'un	groupe	?

Remained	approximately	the	same Est	resté	sensiblement	le	même
Decreased A	diminué
DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

Since	January	2015,	has	your	company's	total	number	of	employees…? Depuis	janvier	2015,	le	nombre	total	de	salariés	de	votre	entreprise	…	?

(READ	OUT	-	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

Increased A	augmenté

DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

ASK	D3	IF	D2A<=2013	OR	D2B=3,	4	OR	5 POSER	D3	SI	D2A<=2013	OU	D2B=3,	4	OR	5

Between	1997	and	2011 Entre	1997	et	2011
Before	1997 Avant	1997
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D6A D6A

euro euro

D6B D6B

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5
6 6
7 7
8 8

D7 D7

1 1
2 2
3 3
4 4DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

Increased A	augmenté
Remained	approximately	the	same Est	resté	sensiblement	le	même
Decreased A	diminué

ASK	D7	IF	COMPANY	WAS	ESTABLISHED	AT	LEAST	3	YEARS	AGO	(D2A<=2013	OR	D2B=3,4,5) POSER	D7	SI	L’ENTREPRISE	A	ETE	CREEE	IL	Y	A	AU	MOINS	3	ANS	(D2A<=2013	OU	D2B=3,4,5)

Since	January	2015,	has	your	company's	turnover	…? Depuis	janvier	2015,	le	chiffre	d'affaires	de	votre	entreprise	…	?

(READ	OUT	–	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

More	than	50	million	euros Plus	de	50	millions	d'euros
DK/	Refusal	(DO	NOT	READ	OUT) NSP	/	Refus	(NE	PAS	LIRE)

NEW	BASED	ON	FL448	D4B NEW	BASED	ON	FL448	D4B

More	than	500	000	to	2	million	euros Plus	de	500	000	à	2	millions	d'euros
More	than	2	to	10	million	euros Plus	de	2	à	10	millions	d'euros
More	than	10	to	50	million	euros Plus	de	10	à	50	millions	d'euros

Up	to	50	000	euros Jusqu'à	50	000	euros
More	than	50	000	to	100	000	euros Plus	de	50	000	à	100	000	euros
More	than	100	000	to	500	000	euros Plus	de	100	000	à	500	000	euros

ASK	D6B	IF	CODE	999999999999999	IN	D6A POSER	D6B	SI	CODE	999999999999999	EN	D6A

What	was	your	company's	total	turnover	in	2016? Quel	était	le	chiffre	d'affaires	total	de	votre	entreprise	en	2016	?

(READ	OUT	–	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

What	was	your	company's	total	turnover	in	2016? Quel	était	le	chiffre	d'affaires	total	de	votre	entreprise	en	2016	?

(WRITE	DOWN,	IF	REFUSAL/DK	CODE	'999999999999999'	AND	INSIST	ON	GETTING	AN	ESTIMATE	FOR	
NEXT	QUESTION)

(ECRIRE	LA	REPONSE,	SI	REFUS/NSP	CODER	"999999999999999"	ET	INSISTER	POUR	AVOIR	UNE	
ESTIMATION	A	LA	QUESTION	SUIVANTE)

NEW	BASED	ON	FL448	D4A NEW	BASED	ON	FL448	D4A

NEW NEW
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p.4

D8 D8

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,
5, 5,

6, 6,
7, 7,
8, 8,

D9 D9

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

D10 D10

1, 1,

Are	you	aware	of	any	campaigns	or	actions	aiming	at	simplifying	or	reducing	administrative	tasks	linked	to	
legislation	(for	example	online		or	simplified	forms	and	declarations,	the	"one	in	–	two	out	rule”	for	new	
regulation,	"REFIT"	or	"Better	Regulation")?

Avez-vous	connaissance	de	campagnes	ou	d'actions	visant	à	simplifier	ou	réduire	les	tâches	
administratives	liées	à	la	législation	(par	exemple	des	formulaires	et	déclarations	en	ligne	ou	simplifiés,	
[nom	de	la	campagne	nationale	fourni	par	la	Commission],	REFIT	ou	l'initiative	«	Mieux	légiférer	»)	?

(READ	OUT	-	MULTIPLE	ANSWERS	POSSIBLE) (LIRE	-	PLUSIEURS	REPONSES	POSSIBLES)

Yes,	in	your	country Oui,	dans	votre	pays

DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

D10:	CODES	4	AND	5	ARE	EXCLUSIVE D10:	LES	CODES	4	ET	5	SONT	EXCLUSIFS

Fairly	well Assez	bien
Not	very	well Pas	très	bien
Not	at	all Pas	du	tout

Legislation	can	originate	with	the	EU	or	with	a	Member	State.	How	well	do	you	know	the	origin	of	
legislation	that	applies	to	your	company?

La	législation	peut	provenir	de	l'UE	ou	d'un	Etat	membre.	Dans	quelle	mesure	connaissez-vous	l'origine	de	
la	législation	qui	s'applique	à	votre	entreprise	?

(READ	OUT	-	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

Very	well Très	bien

None	of	these Aucune	de	ces	propositions
DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

Expand	to	another	country	outside	the	EU Lancer	ses	activités	dans	un	autre	pays	en	dehors	de	l'UE
Invest	in	fixed	assets	e.g.	building,	machinery Investir	dans	des	immobilisations,	telles	que	des	bâtiments	ou	des	machines

Create	a	new	job	or	post Créer	un	nouvel	emploi	ou	un	nouveau	poste

Launch	a	new	product	or	a	new	service Lancer	un	nouveau	produit	ou	un	nouveau	service
Use	a	new	selling	channel Utiliser	un	nouveau	canal	de	vente
Expand	to	another	EU	country Lancer	ses	activités	dans	un	autre	pays	de	l'UE

D8:	CODES	7	AND	8	ARE	EXCLUSIVE D8:	LES	CODES	7	ET	8	SONT	EXCLUSIFS

Within	the	next	two	years,	does	your	company	intend	to	do	any	of	the	following? Au	cours	des	deux	prochaines	années,	votre	entreprise	compte-t-elle	faire	l'une	des	choses	suivantes	?

(READ	OUT	-	MULTIPLE	ANSWERS	POSSIBLE) (LIRE	-	PLUSIEURS	REPONSES	POSSIBLES)

D8:	ROTATE	ANSWERS	1	TO	6 D8:	ROTATION	DES	REPONSES	1	A	6



FL451	Bilingual	matrix

p.5

2, 2,
3, 3,
4, 4,

5, 5,

Q1 Q1

1 1
2 2
3 3
4 4
5 5

6 6

Q2 Q2

1 1 En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	réduit	ou	élimine	les	
différences	entre	les	obligations	
légales	des	différents	Etats	
membres,	ce	qui	profite	aux	
entreprises

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
is	reducing	or	removing	the	
differences	in	legal	
requirements	in	different	
Member	States,	and	this	
benefits	companies

1 2 3 4 5

Tout	à	fait	
d'accord

Plutôt	
d'accord

Plutôt	pas	
d'accord

Pas	du	tout	
d'accord

NSP/SR	(NE	
PAS	LIRE)

To	what	extent	do	you	agree	or	disagree	with	each	of	the	following	statements? Dans	quelle	mesure	êtes-vous	d'accord	ou	pas	avec	avec	chacune	des	propositions	suivantes	?

(READ	OUT	–	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

Strongly	
agree

Somewhat	
agree

Somewhat	
disagree

Strongly	
disagree

DK/NA	(DO	
NOT	READ	
OUT)

DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

Q2:	ROTATE	STATEMENTS	1	TO	10 Q2:	ROTATION	DES	ITEMS	1	A	10

It	is	neither	a	support	nor	an	obstacle Ce	n'est	ni	un	soutien	ni	un	obstacle	pour	votre	entreprise
It	is	both	a	support	and	an	obstacle C'est	à	la	fois	un	soutien	et	un	obstacle	pour	votre	entreprise
You	do	not	have	the	necessary	information	to	answer	(DO	NOT	READ	OUT) Vous	n'avez	pas	les	informations	nécessaires	pour	répondre	(NE	PAS	LIRE)

(READ	OUT	–	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

It	is	rather	a	support	for	your	company C'est	plutôt	un	soutien	pour	votre	entreprise
It	is	rather	an	obstacle	for	your	company C'est	plutôt	un	obstacle	pour	votre	entreprise

DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

Overall,	when	you	think	about	EU	legislation,	would	you	say	that… De	manière	générale,	lorsque	vous	pensez	à	la	législation	de	l'UE,	diriez-vous	que…

Yes,	in	another	EU	country Oui,	dans	un	autre	pays	de	l'UE
Yes,	at	EU	level Oui,	au	niveau	européen
No,	you	are	not	aware	of	any	campaign	or	action	of	this	type Non,	vous	n'avez	pas	connaissance	de	campagnes	ou	d'actions	de	ce	type
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2 2

3 3

4 4

5 5

6 6

7 7

8 8

9 9

10 10

NEW NEW

Q3:	ROTATE	STATEMENTS	1	TO	7 Q3:	ROTATION	DES	ITEMS	1	A	7

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	contribue	à	assurer	la	
qualité	et	la	sécurité	des	
produits	et	services

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU	legislation	
helps	ensure	the	quality	and	the	
safety	of	products	and	services

1 2 3 4 5

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	contribue	à	créer	des	
conditions	de	concurrence	
équitables	pour	toutes	les	
entreprises

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
contributes	to	creating	a	level	
playing	for	all	companies

1 2 3 4 5

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	entrave	la	croissance	
de	votre	entreprise

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
hampers	your	business	growth

1 2 3 4 5

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	incite	les	entreprises	
à	investir

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
encourages	companies	to	invest

1 2 3 4 5

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	augmente	le	nombre	
de	formalités	administratives	
pour	les	entreprises

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
increases	the	amount	of	
paperwork	for	companies

1 2 3 4 5

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	aide	les	entreprises	à	
être	compétitives

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
helps	the	companies	to	be	
competitive

1 2 3 4 5

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	augmente	le	coût	des	
procédures	administratives	pour	
les	entreprises

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
increases	the	cost	of	
administrative	processes	for	
companies

1 2 3 4 5

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	améliore	l'accès	aux	
fournisseurs	et	aux	clients

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
improves	access	to	suppliers	
and	customers

1 2 3 4 5

En	général,	dans	l'UE,	la	
législation	applicable	aux	
entreprises	est	un	frein	à	
l'innovation

1 2 3 4 5In	general	in	the	EU,	legislation	
applying	to	businesses	is	an	
obstacle	to	innovation

1 2 3 4 5
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Q3 Q3

1 1
2 2
3 3

4 4

5 5

6 6
7 7

Q4 Q4

1 1 1 2 3 4

Est	devenu	
plus	facile

Est	resté	le	
même

Est	devenu	
plus	
complexe

NSP/SR	(NE	
PAS	LIRE)

VAT 1 2 3 4 La	TVA

In	the	last	financial	year,	would	you	say	that	complying	with	legislation	in	the	following	areas	has	become	
easier,	has	stayed	the	same,	or	has	become	more	complex?

Au	cours	du	dernier	exercice,	diriez-vous	que	le	fait	de	se	conformer	à	la	législation	dans	les	domaines	
suivants	est	devenu	plus	facile,	resté	pareil,	ou	est	devenu	plus	complexe	?

(READ	OUT	–	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

Has	become	
Easier

Has	stayed	
the	same

Has	become	
more	
complex

DK/NA	(DO	
NOT	READ	
OUT)

3 4

NEW NEW

Q4:	ROTATE	STATEMENTS	1	TO	7 Q4:	ROTATION	DES	ITEMS	1	A	7

3 4
Laws	on	energy	and	climate 1 2 3 4 Les	lois	sur	l'énergie	et	le	climat 1 2

3 4

Laws	on	the	environment 1 2 3 4 Les	lois	sur	l'environnement 1 2

3 4

Labour	market	regulations	(e.g.	working	time,	
posting	of	workers)

1 2 3 4 La	réglementation	du	marché	du	travail	(p.	
ex.,	temps	de	travail,	détachement	des	
travailleurs)

1 2

3 4

Safety	laws	(e.g.	food,	chemicals,	cosmetics,	
pharmaceuticals)

1 2 3 4 Les	lois	relatives	à	la	sécurité	(p.	ex.,	aliments,	
produits	chimiques,	cosmétiques,	produits	
pharmaceutiques)

1 2

3 4
Consumer	protection	laws	(e.g.	consumer	
rights	and	liability)

1 2 3 4 Les	lois	sur	la	protection	des	consommateurs	
(p.	ex.	droits	des	consommateurs	et	
responsabilité)

1 2

3 4
Health	and	safety	in	the	workplace 1 2 3 4 La	santé	et	la	sécurité	au	travail 1 2

Les	coûts	
ont	
augmenté

NSP/SR	(NE	
PAS	LIRE)

VAT 1 2 3 4 La	TVA 1 2

(READ	OUT	–	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

The	costs	
decreased

The	costs	
stayed	the	
same

The	costs	
increased

DK/NA	(DO	
NOT	READ	
OUT)

Les	coûts	
ont	diminué

Les	coûts	
sont	restés	
les	mêmes

Regulatory	costs	are	all	the	costs	that	stem	from	compliance	with	legislation	and	from	obligations	to	
provide	information.	For	each	of	the	following	areas	of	legislation,	can	you	tell	me	if,	in	the	last	financial	
year,	regulatory	costs	have	decreased,	stayed	the	same	or	increased?

Les	coûts	réglementaires	comprennent	tous	les	coûts	liés	au	fait	de	se	conformer	à	la	législation	et	aux	
obligations	d'information.	Pour	chacun	des	domaines	suivants	de	la	législation,	pouvez-vous	me	dire	si,	au	
cours	du	dernier	exercice,	les	coûts	réglementaires	ont	diminué,	sont	restés	les	mêmes	ou	ont	augmenté	?
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2 2
3 3

4 4

5 5

6 6
7 7

Q5 Q5

1 1

2 2

3 3

4 4 Devoir	se	tenir	informé	des	
évolutions	réglementaires

1 2 3 4 5Having	to	keep	up	to	date	with	
regulatory	changes

1 2 3 4 5

Devoir	fournir	les	mêmes	
informations	plus	d'une	fois	à	
l'administration

1 2 3 4 5Having	to	provide	the	same	
information	more	than	once	to	
authorities

1 2 3 4 5

Effectuer	les	formalités	
administratives	:	remplir	des	
formulaires,	archiver	des	
dossiers	et	obtenir	des	
certificats	de	conformité

1 2 3 4 5Completing	paperwork:	such	as	
filling	out	forms,	keeping	
records	and	obtaining	
certificates	of	compliance

1 2 3 4 5

Comprendre	ce	qui	est	requis	
afin	de	se	conformer	à	la	
législation

1 2 3 4 5Understanding	what	is	required	
in	order	to	comply	with	
legislation

1 2 3 4 5

Prend	
beaucoup	
de	temps

Prend	
plutôt	du	
temps

Ne	prend	
pas	
beaucoup	
de	temps

Ne	prend	
pas	de	
temps	du	
tout

NSP/SR	(NE	
PAS	LIRE)

Very	time	
consuming

Quite	time	
consuming

Not	very	
time	
consuming

Notat	all	
time	
consuming

DK/NA	(DO	
NOT	READ	
OUT)

Q5:	ROTATE	STATEMENTS	1	TO	4 Q5:	ROTATION	DES	ITEMS	1	A	4

For	complying	with	legislation,	can	you	tell	me	to	what	extent	the	following	tasks	are	time	consuming	or	
not	?

Pour	se	conformer	à	la	législation,	pouvez-vous	me	dire	dans	quelle	mesure	chacune	des	tâches	suivantes	
prend	du	temps	ou	pas	?

(READ	OUT	–	ONE	ANSWER	ONLY) (LIRE	–	UNE	SEULE	REPONSE)

1 2 3 4

NEW NEW

1 2 3 4
Laws	on	energy	and	climate 1 2 3 4 Les	lois	sur	l'énergie	et	le	climat

1 2 3 4

Laws	on	the	environment 1 2 3 4 Les	lois	sur	l'environnement

1 2 3 4

Labour	market	regulations	(e.g.	working	time	
directive,	posting	of	workers)

1 2 3 4 La	réglementation	du	marché	du	travail	(p.	
ex.,	temps	de	travail,	détachement	des	
travailleurs)

1 2 3 4

Safety	laws	(e.g.	food,	chemicals,	cosmetics,	
pharmaceuticals)

1 2 3 4 Les	lois	relatives	à	la	sécurité	(p.	ex.,	aliments,	
produits	chimiques,	cosmétiques,	produits	
pharmaceutiques)

1 2 3 4
Consumer	protection	laws	(e.g.	consumer	
rights	and	liability)

1 2 3 4 Les	lois	sur	la	protection	des	consommateurs	
(p.	ex.	droits	des	consommateurs	et	
responsabilité)

Health	and	safety	in	the	workplace 1 2 3 4 La	santé	et	la	sécurité	au	travail



FL451	Bilingual	matrix
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Q6 Q6

1, 1,
2, 2,
3, 3,
4, 4,

5, 5,
6, 6,

7, 7,
8, 8,
9, 9,

D11 D11

1, 1,
2, 2,

3, 3,

4, 4,
5, 5,

None	of	these	(DO	NOT	READ	OUT) Aucune	de	ces	propositions	(NE	PAS	LIRE)
DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

Made	a	complaint Fait	une	réclamation
Thought	about	making	a	complaint	but	did	not	know	where	to	complain Pensé	à	faire	une	réclamation,	mais	vous	ne	saviez	pas	où	le	faire

Did	not	complain	but	shared	your	discontent	with	clients	or	business	partners Vous	n'avez	pas	fait	de	réclamation,	mais	vous	avez	partagé	votre	mécontentement	
avec	des	clients	ou	des	partenaires	commerciaux

D11:	CODES	4	AND	5	ARE	EXCLUSIVE D11:	LES	CODES	4	ET	5	SONT	EXCLUSIFS

In	the	last	two	years,	have	you	ever	done	any	of	the	following	regarding	an	administrative	task	linked	to	
legislation	?

Au	cours	des	deux	dernières	années,	avez-vous	déjà	effectué	l'une	des	actions	suivantes	concernant	une	
tâche	administrative	liée	à	la	législation	?

(READ	OUT	-	MULTIPLE	ANSWERS	POSSIBLE) (LIRE	-	PLUSIEURS	REPONSES	POSSIBLES)

None	(DO	NOT	READ	OUT) Aucune	de	ces	propositions	(NE	PAS	LIRE)
DK/NA	(DO	NOT	READ	OUT) NSP/SR	(NE	PAS	LIRE)

NEW NEW

You	do	not	know	who	to	complain	to Vous	ne	savez	pas	à	qui	adresser	votre	réclamation
You	do	not	know	how	to	complain Vous	ne	savez	pas	comment	procéder	pour	formuler	votre	réclamation

Other	(DO	NOT	READ	OUT) Autre	(NE	PAS	LIRE)

It	takes	too	long	for	complaints	to	be	dealt	with Les	délais	de	traitement	des	réclamations	sont	trop	longs
You	think	your	complaint	would	not	make	any	difference Vous	pensez	que	votre	réclamation	ne	changerait	rien
You	fear	it	may	have	negative	repercussions	for	your	company Vous	craignez	que	cela	ait	des	répercussions	négatives	pour	votre	entreprise

Suppose	you	have	complaints	about	administrative	tasks	stemming	from	legislation	relating	to	your	
company.	Would	any	of	the	following	keep	you	from	voicing	your	complaints?

Supposez	que	vous	ayez	des	réclamations	au	sujet	des	tâches	administratives	découlant	de	la	législation	
applicable	à	votre	entreprise.	Certains	des	éléments	suivants	vous	dissuaderaient-ils	de	faire	part	de	votre	
mécontentement	?

(READ	OUT	-	MULTIPLE	ANSWERS	POSSIBLE) (LIRE	-	PLUSIEURS	REPONSES	POSSIBLES)

It	would	take	too	much	time	to	make	a	complaint Formuler	une	réclamation	prendrait	trop	de	temps

NEW NEW

Q6:	ROTATE	ANSWERS	1	TO	6 Q6:	ROTATION	DES	REPONSES	1	A	6

Q6:	CODES	8	AND	9	ARE	EXCLUSIVE Q6:	LES	CODES	8	ET	9	SONT	EXCLUSIFS
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TECHNICAL SPECIFICATIONS 

Between the 13th of 23rd of March 2017, TNS Political & Social, a consortium created between TNS 
political & social, TNS UK and TNS opinion, carried out the survey FLASH EUROBAROMETER 451 about 
“Business perceptions of regulation”. 

This survey has been requested by the EUROPEAN COMMISSION, Secretariat General. It is a business to 
business survey co-ordinated by the Directorate-General for Communication (DG COMM “Strategic 
Communication” Unit).  

The FLASH EUROBAROMETER 451 survey covers businesses in the manufacturing (NACE category C), 
services (NACE categories G, H, I, J, K, L, M, N, R) and industry (NACE categories B, D, E, F) sectors within 
the European Union. 

Whenever a company was eligible, the selected respondent had to be someone with decision-making 
responsibilities (managing director, CEO) or someone leading the commercial activities of the company 
(commercial managers, sales managers, marketing managers). 

All interviews were carried out using the TNS e-Call center (our centralized Computer-Assisted Telephone 
Interviewing system). The sample was selected from an international business database, Orbis1, with 
some additional sample from local sources in countries where necessary2. 

Quotas were applied on both company size (using four different ranges: 0-9 employees, 10-49 
employees, 50-249 employees and 250 employees or more) and sectors (Manufacturing, Services and 
Industry). These quotas were adjusted according to the country’s universe but were also reasoned in order 
to ensure that the sample was large enough in every cell. 

																																																								
1 https://www.bvdinfo.com/en-gb/our-products/company-information/international-products/orbis 
2 In Cyprus, Malta and Luxembourg, we use alternative business databases with higher coverage than Orbis. 
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Readers are reminded that survey results are estimations, the accuracy of which, everything being equal, 
rests upon the sample size and upon the observed percentage. With samples of about 400 interviews, the 
real percentages vary within the following confidence limits: 

N° UNIVERSE PROPORTION
INTERVIEWS EU28

BE Belgium NID 400 13/03/2017 22/03/2017 637,419 2.63%
BG Bulgaria TNS BBSS 400 13/03/2017 22/03/2017 333,431 1.38%
CZ Czech Rep. TNS Aisa 400 13/03/2017 22/03/2017 1,041,009 4.30%
DK Denmark TNS Gallup DK 402 13/03/2017 22/03/2017 240,011 0.99%
DE Germany TNS Infratest 400 13/03/2017 22/03/2017 2,538,512 10.49%
EE Estonia TNS Emor 400 13/03/2017 22/03/2017 64,317 0.27%
IE Ireland Millward Brown IMS 401 13/03/2017 22/03/2017 86,010 0.36%
EL Greece TNS ICAP 400 13/03/2017 22/03/2017 694,088 2.87%
ES Spain TNS Spain 400 13/03/2017 22/03/2017 2,465,640 10.19%
FR France TNS Sofres 400 13/03/2017 22/03/2017 3,182,877 13.15%
HR Croatia HENDAL 400 13/03/2017 23/03/2017 146,453 0.61%
IT Italy TNS Italia 400 13/03/2017 22/03/2017 3,927,022 16.22%
CY Rep. Of Cyprus CYMAR 200 13/03/2017 22/03/2017 49,718 0.21%
LV Latvia TNS Latvia 400 13/03/2017 22/03/2017 100,257 0.41%
LT Lithuania TNS LT 400 14/03/2017 22/03/2017 156,592 0.65%
LU Luxembourg NID 202 13/03/2017 22/03/2017 36,787 0.15%
HU Hungary TNS Hoffmann 400 13/03/2017 23/03/2017 510,614 2.11%
MT Malta MISCO 200 13/03/2017 23/03/2017 25,491 0.11%
NL Netherlands TNS NIPO 402 13/03/2017 22/03/2017 1,314,758 5.43%
AT Austria TNS Research Austria 403 13/03/2017 23/03/2017 352,259 1.46%
PL Poland TNS Polska 400 13/03/2017 22/03/2017 1,571,557 6.49%
PT Portugal TNS Portugal 400 13/03/2017 22/03/2017 804,662 3.32%
RO Romania TNS CSOP 401 13/03/2017 23/03/2017 456,670 1.89%
SI Slovenia Mediana 401 13/03/2017 22/03/2017 131,286 0.54%
SK Slovakia TNS Slovakia 400 13/03/2017 22/03/2017 399,572 1.65%
FI Finland TNS Gallup Oy 400 13/03/2017 22/03/2017 267,384 1.10%
SE Sweden TNS Sifo 401 13/03/2017 22/03/2017 768,033 3.17%
UK United Kingdom TNS UK 401 13/03/2017 22/03/2017 1,902,810 7.86%

10,614 13/03/2017 23/03/2017 24,205,239 100%*

* It should be noted that the total percentage shown in this table may exceed 100% due to rounding 

TOTAL EU28

COUNTRIES
DATES

FIELDWORK
INSTITUTES
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